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This agreement is made between
Vogavi___ nun_ WO/ MYUN
Address No. Village No.  Village/Building
(3075 P S v OWAO. WA
Street Sub-district District Province

FerolUludyail avendy "dougan” drenis fu

hereinafter referred to in this agreement as the "Licensor" of the one part, and

ﬁagjl,asuﬁ _________________________ il %ammi/mgﬁ’m ___________________________________________________________________________
Address No. Village No.  Village/Building

WY U OWNO._ W
Street Sub-district District Province
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Fesoluludyail aziSendy "gFuauyn” Bndhenils Maesheanavihdygiudsdiveninuselull
hereinafter referred to in this Agreement as the "Licensee" of the other part. Both parties hereby agree to enter into this Agreement
under the following terms and conditions:
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Clause 1: Work of the Licensor
11 fouymdudwemanusuifuinidladariu Hud
The Licensor is the owner of the copyrighted works created, which include
[] “assmunsssn” @uinudiivhiugnetio wu wilsdo qaas Audeu aefiant Uignan
WAL A1UTIATY qUNTNRY MEneANs IRl TUNSUARNTILADIIY)

"Literary works" (all types of written works, such as books, newsletters, manuscripts, printed materials,

lectures, sermons, speeches, and orations; and shall also include computer programs).
[] “urgnsssu” @uieafunisd nmsidu nsviava viensuansiusznouiu
WuSessm waglvmueanusiuieanisuandagisiunie)

“Dramatic works” (works related to dance, dance movements, gestures, or performances that form a

story, and also include pantomime performances).

[] “Aaunsssu” (uduidnvazedrmisedslanienaivodradedelui
NUIRTATIY UUTEANINTTN MUAINAUN ruda1dnenssy U nane uandseneu
NufaUUsEEnd)

“Fine arts” (works having one or more of the following characteristics: painting, sculpture, printmaking,

architecture, photography, illustration, and applied arts).

[] “ausdnssu” @uisfunasisiduieussiamdoduiodhitasivueuay é
Y01 nioilvhuesedruiion uazlivuisanuswdddamamisuaugimasiliusnuaziSouises
BRI M)

“Musical works” (works related to songs composed for performance or singing, whether with both
melody and lyrics or melody alone, and shall also include musical notations or musical charts that have been arranged and

harmonized).
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[] “Tandiautan” usulszneumediduvesnmlnetuiinadutanlidiesidnwue
atdle duanunsafivstnnaudladn Ineldinsasdendndudmsunisldiangiu waslimneainusiuds
\deausenaunuiueig a1d)

“Audiovisual materials” (works consisting of a sequence of images recorded on any medium, which can
be replayed using the necessary equipment for that medium, and shall also include accompanymg sound, if present).

|:| “arneuns” (laniruiandulsenaudediuveanin & Feanunsathosnanedeiiles
iéfaﬁmmw&Jumﬁ?w%mmimuwﬂawma@au diotheenanedeledaegnenineuns wazldmuioainy
SUNNASIUTENDUNINBUASUUA I O1T)

“Cinematographic works” (audiovisual materials consisting of a sequence of images that can be
projected continuously like a movie, or recorded on other media to be projected continuously like a movie, and shall also include
accompanying sound, if present).

[] “Betufindes” @udulsznousedduvendsinued denisuwans viededuls
Ingdudinasluanlidnvzlidnvaslag Suaunsafiazdwnaudladnlagldinsesdiondnludmiunsld
Fanuu wansll TlvineanusuisdesUsenounmeuns vsedesusenaulanviruianeensau)

“Sound recordings” (works consisting of a sequence of musical sounds, performances, or other sounds,

recorded on any medium that can be replayed using the necessary equipment for that medium. However, this does not include
soundtracks of motion pictures or other audiovisual materials).

[] “dnuans” (uans dnauss dnfes dnidu tnd uazdfauanaima fosnannmind
wanInuuNIeludnuazdula)

“Performer” (an actor, musician, singer, dancer, or person who performs gestures, recitations, narrations,
acts according to a script, or performs in any other manner).

[] “souunsidomwinm” @uilthesngassailasnisunsidemsingnszaedes
NSWNSEIMAEVTRN NN SINgINTYiad vielag B 19Budundendaniv)

“Broadcast works” (works transmitted to the public by means of radio broadcasting, television
broadcasting, or by other similar methods).
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Details are as follows:
<
Toranu (nwlne)
Title of Work (In Thai)
(Nw181)
(Other Languages)
YORAT1NATIA
Name of the author
wmunn (@3)
Pen name (if any) Edition/Printing No. . Year
wounsludnuae [ ] suaw
Y

Published in the manner of Book format

a L4 a
|:| szuupeuiimes (IUsnseysuaviden)

Computer system (please specify details

Other (please specify)
12 geugnvesusennludvesdudnsudiieifes was/vselavslaeveunung g

Magaug ey veyg e lnanusulifvansaude 1.1
The Licensor hereby certifies that they are the sole copyright owner and/or have the legal right to
authorize the Licensee to use the copyrighted work as specified in Clause 1.1
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1.3 fouginveiusesinnuduiidvansaude 1.1 dliazilindnsvesynnadu uazlill
FomnuniangruneUsIngegluiionmvesauangtd liviauavseunsdiu

The Licensor hereby certifies that the copyrighted work specified in Clause 1.1 does not infringe upon
the rights of any third party and does not contain any unlawful content, either in whole or in part.
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Clause 2: Terms and Conditions of the License
2.1 Heougrmanaseyyialigsveugyinldnauduifvansaiunszylude 1.1
e ingUsrasdlunisnanuazdnniiede faseluil

The Licensor agrees to grant the Licensee permission to use the copyrighted work specified in Clause 1.1
for the purpose of producing and distributing the following media:

[ ] wifsdios s/ A
Book/ Textbook/ Printed Material
|:| u ) (T8 e
Other (please specify)
PouaU (Nwlng)
Title of work (In Thai)
(A¥1DU)
(Other Languages)
O A 1T
Name of the Author
wud1nn (@1al)
Pen name (if any) Produce/Publish Edition No. B.E.
2.2 feygnoyyalifueygnlinanusuiidvdns endndemuissylude 2.1

INV/AANUN ASIN ..

$runu_ads dwueszeznaneygn T Tudnwasmsiainidusuidy uasnisdodidnnsoing (e-Book)
e inquszasdlunsudnuazsminneludsemaaz/vio ssuszing Tuunuvesddniauriumine de
wsms nglifmuadiuiunds wagsandwnie WhiuluauuAiivssyunosussansnis veadninfiu
UNNINYNTHULSAIT

The Licensor grants the Licensee permission to use the copyrighted work to produce the media specified
in Clause 2.1 for_____. times, with a license period of._____years, in the form of printed books and electronic books, for the purpose of
production and distribution within the country and/or abroad, under the name of Naresuan University Publishing House. The
number of copies produced and the sale price shall be determined according to the resolution of the Editorial Board meeting of
Naresuan University Publishing House.

2.3 MIBUYNAINTD 2.1 wae 2.2 HiuauyndanssiududdniuiurIne 1§ usais

v
Sl a < A

Iinanusuiidvansaudyull dounnazhioynnliynnadultnaudulifvdnsy

Y 9

U INAINFY YU

9 v ]
o/ 1

WendndoUssaviieanuiiszylude 2.1 aundisseznamudyalazdugeas Viuusazld anasiuliidu
sgsduluauanvaldnys

Under the license granted in Clauses 2.1 and 2.2, the Licensee shall have the right, together with
Naresuan University Publishing House, to use the copyrighted work pursuant to this agreement. The Licensor shall not grant

permission to any other party to use the copyrighted work licensed under this agreement to produce media of the same type as

specified in Clause 2.1 until the term of this agreement expires, unless otherwise agreed in writing.

2.4 g5vaugniidnsinazndndenlasuougnaudiuiunimuanielueiguriadyan
warilansnagdmingdadenansdelulaudinorydyailaduanas wigsueugnliiidninazndnde
a9 8n MendndsueunnlindndonsudnuunNdy e vsenevasiunangwidydugaa

The Licensee shall have the right to produce the licensed media up to the specified quantity within the
term of this agreement and shall have the right to continue selling the said media even after the agreement term has expired.
However, the Licensee shall not have the right to produce any more media after the licensed quantity has been fulfilled or after

the agreement term has ended.
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Clause 3: Term of License

31 dounynouy InligIueuyInlina uduiavdns aunssyludygyiil
fivuaaan._ U duusdiunddyaannuludygiatul Wnesuauiun__ e WA o
wagAuanbuIuN WU ] WA

a period of.....years, commencing from the date of execution of this Agreement, starting on the.___._.___ day of

and endingon the.____dayof ...,
3.2 Iuﬂiajﬁé’zgzgwéuqmaq mﬂ@jé’ggfg’whaimﬁmmﬂizaqﬁﬁwiﬁ“zgigwﬁ NATIAU WA

Adtyeyaludn Iﬁﬁjﬁm@mwaﬁuamﬁaﬁﬁﬁy@wﬁﬂmwﬁqLﬁamﬂaqﬁu
In the event that this Agreement expires, if either party wishes to extend its validity, that party shall

contact the other party to reach a mutual agreement.

v 1
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Clause 4: Royalty Fee

a1 [] dounpwoungnliiuouaeltuanusuieansile Tnglidayarudetnla

The Licensor grants the Licensee the right to use the copyrighted work free of charge.

a2 [] veungmmnasazdednouwmiliungeyan Wuludwon UM
o ) lowagdnszawlu U dudaiuvindgratuil N1538AINULNY

), to be paid

lunsalfideugymianudssaidazildsunlaaniuiinelu feugy1nazuasli
A3UaunInnTIUaImTneudisivuaIaIn1sIeRulitesndt 7 Ju

In the event that the Licensor wishes to change the payment location, the Licensor shall notify
the Licensee at least 7 days prior to the payment due date.

%

43 lunsalndeysavateau douny1nveusul

JugSurmeuwnumisenausslerinng Susygnunudeuanaudy o ediludnassliiudeyginusiasau
luaends lunsaliivniAnnisilesiesnisuusdunadselevilseninageugninduluniends dougyin
vananeveduduitzlivhundudedniiesondemausslevliiufiuangsueugn

In the case where there are multiple Licensors, the Licensors appoint

as the recipient of compensation or benefits from the Licensee on behalf of the other Licensors, for subsequent distribution to
each Licensor. In this case, if any dispute arises later regarding the sharing of benefits among the Licensors, all Licensors shall

hereby confirm that they will not use such dispute as a reason to claim additional benefits from the Licensee.

48 5 mslaudns
Clause 5: Assignment of Rights

n1seugInlvlddvansaudyyidl §5veuninazeugyntlsliynnadunseloudns
mudryailiyaradulils uudaglasumnudusenluanednualdnysandeuan
The Licensee shall not sublicense or assign the rights granted under this Agreement to any third party without

the prior written consent of the Licensor.

98 6 n1swbuankUag

Clause 6: Amendment and Modification
[ ] éFuounpmiusevinaghindly daudas iy videsianou namusuiidvdviveseyan
mudryalusegdlandu uwsaglesueygnduaednualdnusangoune
The Licensee warrants that they shall not modify, alter, add to, or abridge the copyrighted work of the

Licensor under this Agreement in any way, unless prior written permission is obtained from the Licensor.
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[ ] d3uougin veeygriauily fauvas iuidu viedanou nasuduiavans
VOIRIUYIN ANUTIBALLDEAAI

The Licensee requests permission to modify, alter, add to, or abridge the copyrighted work of the Licensor
as detailed below

o 7 msszuBedaireassd 1$wasdudnd wasdayadu 4
Clause 7: Attribution of the author, copyright owner, and other relevant information
Auoygnazszydofatieassd Jeidnvesdvans Jedudn domuinliFueyaw
1n¥1vesdvans deanuiiuansinnuduiidednd Wusngludwiidunadiulddaauludoiingn
ynLaL/mdu/uHu/shu vieliusing uuadaiifsusygalddamieenmeuns vieswminatiieusslevives

Y

A3UBURIRT © A.A. Y39 @UAVANT WA, (%aﬁa%waiiﬁ)

(FoL3v098vaAN5)

The Licensee shall clearly state the name of the author, the name of the copyrlght owner, the name of the

producer, a statement indicating that permission has been granted by the copyright owner, and a notice indicating that the work is
copyrighted. These details shall appear in a clearly visible area of every copy/tape/disc/reel or on any medium produced,
(Author’s Name)

Used with permission of the copyright owner.

published, or distributed by the Licensee for their benefit, as follows: © Year._.__or 'All Rights Reserved Year.

14 1 Y A
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Clause 8: Legal Proceedings
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8.1 lunsalniyemaduilosioaneriunisaslndvdnslunanuduiidvanineladaya il

aunnITinTugSUsygnlunsdedad warteunnslinutiemastunslvdeya visetenansdu
wisglevisaduneulunissedadnngtd

In the event that a third party files a lawsuit concerning copyright infringement of the copyrighted work

Ca e

b

under this Agreement, the Licensor shall join the Licensee in the legal defense and shall provide assistance by supplying relevant

information, documents, or acting as a witness in the proceedings.
s
U

8.2 algreMiinTuainnavesnfaziiindadnslunasuduifvansaieladyan

De

ASUBUNYINUAZE DU INANARE SURAYOURN Az AT Nl
Any expenses arising from the outcome of copyright infringement litigation concerning the copyrighted

work under this Agreement shall be borne equally by both the Licensee and the Licensor.
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If the copyrighted work licensed for production under this Agreement infringes upon the copyright of
any third party, in whole or in part, causing damage to such party and/or the Licensee, the Licensor shall be fully responsible for

compensating for such damages.
8.4 lunsalfiyaraduazilindvdnslunasnuduidv@nsaeladyyil Jouninnnag
waudmnalunisiemnd feedes uazaniluad IvuAdsuaunneaLiunsununglueguiadayail
In the event that any third party infringes upon the copyrighted work under this Agreement, the

Licensor agrees to grant the Licensee the authority to file complaints, initiate lawsuits, and conduct legal proceedings on behalf of

the Licensor during the term of this Agreement.
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Clause 9: Termination of Agreement
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wiounausuduarednwaldnwsliualalmdulumudyainiely 15 Tu dJuuaiunlasuudafiensu

a

Anuanal 15 Tuwdd mnadygidienlasusdsidtunsuilliduluaudyan adyardndeniled
a a a o F% v Y & o 1
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If either party intentionally fails to perform the Agreement or any material condition thereof, the other party shall
notify the defaulting party in writing to rectify the breach within 15 days from the date of receipt of such notice. Upon the
expiration of the 15-day period, if the notified party fails to rectify the breach in accordance with the Agreement, the other party

shall have the right to terminate the Agreement or initiate legal proceedings to enforce its terms.

14 v Y a
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Clause 10: Dispute Resolution
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m3Uszuandafinnaunsnddumelaa Bddddvegluvneninsauedeinniionsussuendoiiniy
waglviednnglanisadunisvesnsunswdduniedayan nsensuamdivg fdanat

In the event of any dispute arising from or in connection with this Agreement, the parties agree to resolve the dispute
through mediation in accordance with the Ministry of Commerce regulations on the mediation of intellectual property disputes in force at the

time the dispute is submitted, under the supervision of the Department of Intellectual Property, Ministry of Commerce.
[ < 1
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Clause 11: Partial Invalidity of the Agreement
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In the event that any provision of this Agreement is later found to be invalid, such invalid provision shall be
deemed unenforceable under this Agreement, and such invalidity shall not affect the validity and enforceability of the remaining
provisions of the Agreement.
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This Agreement is made in two counterparts, each containing identical terms. The parties have thoroughly read and

understood the contents of this Agreement before signing and affixing their seals (if any) in the presence of witnesses. Each party

shall keep one original copy.

awle. HOU®
Signed Licensor
o )
awle. ASuauy9
Signed Licensee
o )
o
(3 N3 WyIU
Signed Witness
e )
o
(3 N3 WYIU
Signed Witness



